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(upov) C I XV 1/17 0 7 4 9 
ORIGINAL: anglais 

DATE: 15 o.ctobre 1982 

UNION INTERNATIONALE POUR LA PROTECTION DES OBTENTIONS VEGETALES 

GEN13VE 

CONSEIL 

Seizieme session ordinaire 
Geneve,13 au 150ctobre 1982 

COMPTE RENDU DES DECISIONS DU CONSEIL 

adopte. par .. 161 Consail . 

ouverturedelaSessi<;ln 

1. Le Conseil de 1'union internationale pour J.a protection des obtentions 
vegetales (Ul?QV) a tenu Sa seizieme session ordinaire & Geneve du 13 au 15 
octobre 1982. 

2. La session a ete presidee par M. W. Gfeller (Suisse), President du 
ConseiL 

3. La Hste des participants figure a l'annexe I du present document. 

4. Un compterendu plus detaille sera etabli peu apres Ia session et sera 
adoptepar·correspondance. 

Adoption de I' ordre du jour 

5. I.e Conseil adopte I'ordre du jour tel qu'il figure dans Ie document 
C/XVI/l. 

Exposeset debats sur Ie theme "genie genetique etam~Hioration des plantes" 

6. I.e ConseiJ. consacre sa seance du 13 octobre a des exposes et a des debats 
sur Ie theme "genie genetique et amelioration des plantes ". Les actes de ce 
symposium feront I' obj et d' une publication particuliere et seront egalement 
publies dans "plant Variety Protection". 

8i tuation actuelle, problemes qui. seposent et progres realises dans les 
domaJ.nes leglslatlf, admlnlstratlf et technlque 

7. I.e Conseil prend note des declarations faites sous ce point de I'ordre du 
jour. 
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8. Le Conseil prend eg'alement note du contenu des documents C/XVI/5, 6, 7 
et 8. La delegation du Danemark mettant en doute l'utilite de ces documents, le 
Conseil decide de renvoyer la question au Comite consultatif pour discussion, 
apres avoir note que certaines delegations, en particulier celle du Japon, sont 
tres interessees a recevoir autant d'informations que possible. 

compte. rendu du President sur les. travaux des vingt-cinquieme et vingt-sixieme 
sessions au Comi te consultatif 

9. Le Conseil prend note du rapport sur les travaux de la vingt-cinquieme ses
sion du Comi te consultatif figurant au paragraphe 2 du document C/XVI/2 Add., 
ainsi que du rapport oral du President sur les travaux de la vingt-sixieme ses
sion, au cours de laquellle les decisions suivantes ont ete prises, en particu
lier : les discussions s~r le theme du prochain symposium et sur l'utilite de 
tenir des symposiums en relation avec les sessions ordinaires du Conseil ont ete 
ajournees jusqu' a la cloture du symposium tenu en relation avec la session en 
cours; quelques modifications ont ete proposees aux accords et reglements regis 
par le texte de 1978 de la Convention UPOV (lesquels doivent etre examines par 
le Conseil sous le point 11 de Itordre du jour); l'Association des obtenteurs 
de varietes vegetales de la Communaute economique europeenne (COMASSO) devra 
etre invitee a toutes les reunions auxquelles les organisations professionnelles 
sont habituellement invitees, alors que l'Association nationale de titulaires de 
brevets de plantes (NAPPO) devra etre invitee a la reunion d'information avec 
les organisations internationales non gouvernementales qui se tiendra le 15 no
vembre 1982. 

Rapport du secretairegeneral sur les activites de l'union en 1981 at durant les 
neuf premiers mois de 1982 

10. Le Conseil approuve a l'unanimite Ie rapport du Secretaire general fj,gurant 
dans le document C/XVI/2 et dans son additif (document C/XVT,/2 Add.). En pre
sentant ces documents, Ie Secretaire general adjoint a attire l'attetttion sur le 
fait que les milieux juridiques manifestent de plus en plus d' interet pour la 
protection des obtentions vegetales. 

Rap ort du eneralsur sa estion et sur la situation financiere de 
I'uniori en 

11. Le Conseil approuve a l'unanimite le rapport du Secretaire general figurant 
dans le document C/XVI/3 et le felicite de sa bonne gestion. 

Presentation du rapport concernant la verification des comptes de l'annee.1981 

12. Le Conseil prend note du rapport figurant a l'annexe B du document C/XVI/3 
et approuve les comptes de l'Union de l'exercice 1981. 

Etat d'avancement des travaux du Comite administratif et juridique 

13. Le Conseil approuve a l'unanimite le rapport sur l'etat d'avancement des 
travaux du Comite administratif et juridique figurant dans le document C/XVI/? 
et prie Ia delegation du Royaume-uni de faire part de sa reconnaissance a 
M. P.W. Murphy, qui a assume la presidence de ce Comite depuis la quatorzieme 
session ordinaire du Conseil (1980) et vient d'etre appele a de nouvelles fonc
tions au niveau national. Le Conseil elit a l'unanimite M. M. Heuver (Pays-Bas) 
a la presidence du Comite pour un mandat de trois ans, expirant a la fin de la 
dix-neuvieme session ordinaire du Conseil, en 1985. 

14. Par ailleurs, le Conseil prend note, en l'approuvant, du programme des 
travaux futurs de ce Comite decrit dans le document C/XVI/9, sous reserve de ce 
qui suit : 

i) Une reunion commune avec le Comite technique seratenue dans l'apres-midi 
du 17 novembre 1982 pour examiner la question des "ecarts minimaux entre les va
rietes" et celle de la "liste des classes aux fins de la denomination des varie
tes" (cette reunion se substi tuant a celle d 1 un sous-groupe du Comi te technique 
qui devait examiner cette derniere question) ~ 
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ii) I.e Comite consultatif decidera :si les "Recommandations pour lechoix des 
d'nominations varietales par les demandeurs de titres de protection d'~btention 
vegetale, pour la decision des services competents sur l'admissibilite des deno
minations vari'tales a l'enregistrement et pour la proc'dure administrative" 
devront consti tuer le second theme des debats de l' audi tion des organisations 
internationales non gouvernementales prevue pour les 9 et 10 novembre 1983. 

Etat d' avancement des travaux du Comitetechnique et des Slroupes oe travail 
techniques· 

15. I.e Conseilapprouve a l' unanimite le r.apport sur l' etat d' avancement des 
travaux du Comi te technique et des groupes de travail techniques figurant dans 
le dOCUment C/XVI/IO et dans son additif (document C/XVI/IO Add.), at exprime sa 
reconnaissance aux presidents de ces organes. 

16. Il prend note, en l' approuvant, du programme des travaux futurs de ces 
organes d'crits dans les documents susmentionnes. En outre, il note que la 
Republique federale d 'Allemagne, le Danemark et le Japon soot engages dans 
divers programmes relatifs a la COJ.orimetrie et aux codes de couleur et que le 
Comite technique constituera le forum dans lequel l'experlence acquise dans ce 
domaine sera coordonnee des que des resultats tangibles auront eteobtenus. 

Accords etre<;lementsregis parle texte de 1978 de l.acoovenHonOl?OV 

17. I.e debat se deroule sur l.a base des documents C/xvt/ll; 13 et 14. 

18. projetd'(icco):den1;.rel'OMPlet l'OpOV .... I.e. COrlseUapprouve le texte 
figurant a Ii annexe audocumentC7XVI7U,sousreselive du remplacement, dansla 
version anglaise de l'article 8.2),· de "Selection committee" par "Appointment 
and. Pr01l10tion Board" et de "Joint ConsuJ.tative committee of. WIPO" par "Joint 
Advisory committee of WIPO". Il approuve ega1ement les propositi.ons faites dans 

,le paragraphe 4 de ce document concernant l.a procedure de conclUsion de l.'accord 
avec 1 'OMPI. 

19. Le Conseil note enr in que l' entree en vigueur du nouvel accord ferait 
tombe.r en desUEhude l' actueJ. ~eglement concernant les modal.i tes de 1a cooper a
Han tecbnique et administrative de l'unionpour la protection des obtentions 
vegetales et de l' Organisation Mondia.le de la Propriete Intell.ectuelle ,approuve 
par le Gouvernementde laConfederation suisse (UPOV/!NF/4, premiere partie), 
ainsi que d'autres reglements fondessur celui-ci, tel le Reglement administra
tif (UPOV/INF/4, IVa partie). 'l'outefois, il admet que des decisions pertinentes 
prises sous l'empire des reglements actuels pourrontrester eo viqueur. 

20. Reslement inted-eur du consei1. - I.e Conseil approuve a l'unanimite son 
nouveau Reglement interieur figurant a l'annexe du document C/XVI/13 (lequel 
remplace le Reglement reproduit dans la deuxiemepartie du document UPOV/INF/4) , 
sous reserve de la modification de l'article 8 comme suit: 

"Le Secreta ire general adjoint de l'UPOV au un fonctionnaire du 
Bureau de l' OpOV designe par le Secreta ire general adjoint assure le secre
tariat du Conseil." 

11 a egalement ete entendu que le Bureau de l' Union feratout son possible pour 
qu'en particulier le document contenant le projet de programme et de budget seta 
transmis deux mois avant 1a date d'ouverture de la session du Conseil au cours 
de laquelle il doit etre examine. 

21. Accord de siege. - I.e Conseil repond posi tivement, a l' unanimite, aux invi
tations figurant aux paragraphes 4 et 5 du document C/XVI/,L4. 

Examenet approbati~ndu pro9ramme et du budget de l' union pour 1983 

22. Le dabat se deroule sur la base du document C/XVI/4 etsur des extra its 
modifies de ce document, lesquels figurent a l'annexe II du present compt.e rendu. 



0752 
C/XVI/17 

page 4 

23. Le Conseil approuve a l'unanimite le budget de l'union pour 1983 et les 
contributions annuelles des Etats membres tels qu'ils figurent a l'annexe II du 
present document. 

24. Concernant Ie programme de l'Union pour 1983, le Conseil decide ce qui 
s.ui t : 

i) dans l' introduction, Ie paragraphe 2. vii) (Programme) est modifie comme 
suit "cooperer avec les gouvernements et lesorganisationsinternationales 
dans l'explication de la protection des obtentions vegetales"~ 

ii) dans les paragraphes 7 .A. v) et vi) (Traitements et depenses COmmunes de 
personnel) I le mot "eventuel(le)" est insere apres les mots "relevement" et 
"augmentation", respectivementi 

iii) la fin du paragraphe 7.B.b) (Voyages officiels) est modifie comme suit: 
"d'autre part, un credit est prevu pour la participation eventuelle d'un membre 
du Conseil au Seminaire panamericain sur les semences (6.000 francs)" (la rubri
que UV. 01 etant modif iee en consequence); 

iv) au paragraphe 7.C.a) (Services contractuels - conferences), il sera prevu 
une rel,lnion seulement du Comite technique, au lieu de deux (la rubrique UV.03 
etant modifiee en consequence) ; 

v) au paragraphe 7.F (Mobilier et materiel), il sera prevu I,lne location 
plutot que l'acquisition d I une installation supplementaire de traitement de 
textes; 

vi) dans le chapitre II (Programme et depenses), la rubrique TJV .04 (Groupes 
de travail techniques) prevo ira egalement une· reunion eventuel.l.e de statisti
ciens et d'experts p.our faire avanceries discussionsenvisagees sU.r les possi
bilites d'harmoniser l'application pratique des systemes de traitement des do.n
nees par les services d'examen des Etatsmeffibres; 

vii) a 1a rubrique W.OS b~s (Audition des organisations nbn gouvernemen
tales), il sera prevu deux jours de reunion au lieu de trois. 

25. Les modifications dans leschiffres figurant dans l'introduction etdans 1e 
chapitre II du projet de programme et de budget pour 1983 (document C/XVI/4) ne 
sont pas consignees dans le detail. dans le present compte rendu, du fait 
qu I e1Ies peuvent etre dedui tes des tableaux reprodui ts a l' annexe II du present 
document. 

Calendrier des reunionS pour 1983 

26. Le Conseil approuve le calendrier des reunions pour 1983 figurant dans le 
document C/XVI/12 Rev. 

symposil,lm de 1983 

27. Le Conseil decide qui un symposium sera tenu le premier jour de la dix
septieme session ordinaire du Conseil et qu'il devra etre consacre a des exposes 
et debats sur le theme "nomenclature". 

28. Le pres~nt compte rendu aete adQP
te a l'unanimite Par le Conseil a sa 
seance du150ctobre.1982. 

[Les annexes suivent] 
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ANNEX I/ANNEXE I/ANLAGE I 

LIST OF PARTICIPANTS/LISTE m;s PARTICIPANTS/TEILNEHMERLISTE 

I. MEMl3ER STATES/ETATS MEMl3RES/VERl3ANDSSTAATEN 

BELGIUM/BEtGIQUE/BELGIEN 

M. J. RIGOT, Ingenieur en chef, Directeur, Ministere de l'agrioulture, 
36 rue de Stassart, 1050 Bruxelles 

M. R. D'HOOGH, !ngenieur principal, Chef de service, "protection des 
obtentions vegetales," Ministere de l'agriculture, 36 rue de Stassart, 
105.0 Bruxelles 

OENMAR.K/DANEMARK/DANEMARK 

Mr. H. SKOV, Chief of Administration, Statens Planteavlskontor, virumgaard, 
Kongevejen 83, 2800 tyngby 

Mr. F. ESPENHA!N, Head of Office, Plantenyhedsnaevnet, Tystofte, 4230 
Skaelsk¢r 

fRANCE/FRANKREICH 

M. '[.P. VAN HAECKE, Sous-directeur des Production vegetales, Ministere de 
l' Agriculture, 3 rue l3arbet-de-Jouy, 75007 Paris 

M. M. SIMON, Secreta ire general, Comite de la protection des obtentions 
vegeta1es, 11, Cue Jean Nicot, 75007 paris 

M. C. RUTIN, Directeur du Groupe d'etudes et de controle des variet's at 
des semences, INRA/GEVES, La Miniere, 78280 Guyancourt 

GERMANY.. (FED. REP. OF)/ALtEM.AGNE (REP. FED •. D.' )/DEUTSCHtAND (BUNDESREJ?UBLrK) 

Dr. D. BeRINGER, Pr.asident, Bundessortenamt, Osterfelddamm 80, 
3000 Hannover 61 

Mr. W. BURR, Regierungsdirektor, Bunoesministerium fur Ernahrung, 
Lanowirtschaft und Forsten, Rochusstrasse 1, 5300 Bonn 

IRELAND/IRLANDE/IRLAND 

Mr. J. MULLIN, Controller of Plant Breeders' Rights, Agriculture House, 
Kildare Street, Dublin 2 

ISRAEL 

Mr. M. SHATON, First Secretary for Economic Affairs, Permanent Mission of 
Israel, 9 chemin Bonvent, 1216 COintrin/GE 

ITALY/ITAtIE/ITALIEN 

Dr. B. PALESTINI, Chief Inspector, Ministry of Agriculture and Forestry, 
Via XX Settembre, 20, 00187 Rome 
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Mr. R. YOSHIMURA, Director, Seeds and Seedlings Division, Agricultural 
Production Bureau, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries, 
1-2-1, Kasumigaseki, Chiyoda-ku, Tokyo 

Mr. T. KATO, First Secretary, Permanent Mission of Japan, 10, avenue de 
Bude, 1202 Geneva 

NETHERLANDS/PAYS-BAS/NIEDERLANDE 

Mr. W.F.S. DUFFHUES, Director, Arable Crops, Horticulture, Ministry of 
Agriculture and Fisheries, Bezuidenhoutseweg 73, The Hague 

Mr. M. HEUVER, Chairman, Board for Plant Breeders' Rights, Nudestraat 11, 
6140 Wageningen 

Mr. K.A. FIKKERT, Legal Adviser, Ministry of Agriculture and Fisheries, 
Bezuidenhoutseweg 73, The Hague 

NEW ZEALAND/NOUVELLE-zELANDE/NEUSEELAND 

Mr. J.B. JACKMAN, Agricultural Counsellor, New Zealand High Commission, New 
Zealand House, Haymarket, London SWl Y4TQ 

SOUTH AFRICA/AFRIQUE DUSUD/SUDAFRIKA 

Mr. J.F. VAN WY!{, Director, Division of Plant and Seed Control, Department 
of Agriculture, private Bag X179, Pretoria 0001 

Dr. J. LE ROUX, Agricultural Attache, South African Embassy, 59, Quai 
d'Orsay, 75007 Paris 

SPAIN/ESPAGNE/SPANIEN 

Dr. F. MIRANDA DE LARRA Y ONIS, Director, Instituto Nacional de Semillas y 
Plantas de vivero, JOse Abascal 56, Madrid 3 

M. R. LOPEZ DE HARO Y WOOD, Subdirector Tecnico de Laboratorios y Registro 
de Variedades Cornerciales, Instituto Nacional de Semillas y Plantas de 
Vivero, Jose Abascal 56, Madrid 3 

SWEDEN/SUEDE/SCHWEDEN 

Mr. S. MEJEGARD, president of Division of the Court of Appeal, Svea Hovratt, 
Box 2290, 103 17 Stockholm 

Mr. L. KAHRE, Vice-Chairman of the National Plant Variety Board, Statens 
Utsadeskontro11, 171 73 Solna 

SWITZERLAND/SUISSE/SCHWEIZ 

Dr. W. GFELLER, Leiter des BUros flir Sortenschutz, Bundesamt flir 
Landwirtschaft, Mattenhofstrasse 5, 3003 Bern 

M. R. GUY, Station federa1e de recherches agronomiques de Changins, 
1260 Nyon 

UNITED KINGDOM/ROYAUME-UNI/VEREINIGTES KONIGREICH 

Mr. F.H. GOODWIN, Controller, Plant Variety Rights Office, White House Lane, 
Huntingdon Road, Cambridge CB3 OLF 

~lr. A,.F" ~\E::'LY, Deputy Dir-ec~orl National Institute of Agricultural Botany,
Huntingdon Road, Cambridge CB3 OLE 
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UNITED STATES Of AMERICA/ETATS-UNIS D'AMERIQUE/VEREINIGTE STAATEN VON AMERIKA 

Mr. S.D. SCHLOSSER, Attorney, Office of Legislation and International 
Affairs, patent and Trademark Office, Department of Commerce, 
Washington, D.C. 20231 

Mr. S.B. WILLIAMS, Jr., Attorney, The Upjohn Company, 301 Henrietta Street, 
Kalamazoo, Michigan 49001 

II. OBSERVERS/OeSERVATEURS/Bli!OBACHTER 

AUSTRIA/AUTRICHE/OSTERREICH 

Prof. Dr. R. MEINX, Direktor, Bundesansta1t fUr Pflanzenbau und samenprufung, 
Wien II, Alliiertenstrasse 1 

BRAZIL/BRESIL/BRASILIEN 

Dr. L.A.B. de CASTRO, Genetic Engineering-Coordinator, EMBRAPA-CENARGEN., 
C.P. 102372 Brasilia D.F. 

CANADA/KANADA 

Mr. W. BRADNOCK, Direct.or, Seed Section, Agriculture Canada, R.W. Neatby 
Building, 960 Carling Avenue, Ottawa, Ontario KlAOCS 

CHILE/CHILI/CHILE 

M. P. BARROS, First Secretary, Permanent Mission of Chile, 56, rue 
Moillebeau, 1211 Geneva 

EGYPT/EGYPTE/AGYPTEN 

Prof. F.A. EL-FIKY, Faculty of Agriculture, Department of Genetics, Azhar 
university, CairO 

HUNGARY(HONGRIE/UNGARN 

Mr. J. BOBROV5ZKY, General Director, National Office of Inventions, Legal 
and International Department, Garibaldi 2, Budapest, V. 

M. A. VAEZ ZADEH, Responsab1e de section de recherches agronomiques, 
Institut d'amelioration des plantes, Karaj 

IVORY COAST/COTE 0 'IVOIRE/ELFENBEINKUSTE 

M. B.B. N'DRI, Directeur du projet soja, Ministere de l'agriculture, B.P. 
V 7, ABIDJAN 

M. N. NOGBOU, Directeur de 1'Administration centrale, Ministere de 
l'agriculture, B.P. V 7, ABIDJAN 

NORWAY/NORVEGE(NORWEGEN 

Mr. L.R. HANSEN, Chief of Administration, The National Seed Council, 
Moerveien 12, 1430 As 
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Mrs. C. DE VASQUEZ, Scientific Advisor, Permanent Mission of panama, 63, rue 
de Lausanne, 1202 Geneva 

POLAND/POLOGNE!POLEN 

M. J. VIRION, Chef-expert, Ministerstwo Rolnictwa i Gospodarki 
zywnosciowej, ul. Wspolna 30, Warszawa 

SOVIET UNION/UNION.SOVIETIQUE/SOWJETUNION 

Mr. Y. GYRDYMOV, Deputy Director, External Relations Department, State 
Committee for Inventions and Discoveries, M. Cherkassky per. 2/6, Moscow 
(Centre) 

I II. INTERGOVERNMENTAl;. ORGANI ZATIONS/ORGANISATIONS INTERGOUVERNEMENTALES/ 
ZWISCHENSTAATLICHE ORGANISATIONEN 

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY (EEC) /COMMUNAUTE ECONOMIQUE EUROPEENNE (CEE) / 
EUROPAISCHE WIRTSCHAFTSGEMEINSCHAFT (EWG) 

M. D.M.R. OBST, Administrateur principal, Commission des Communautes 
Europeennes, 200, rue de la Loi, (Loi 84-7/9), 1049 Bruxelles, Belgique 

FOOD AND AGRICULTURE ORGANIZATION OF THE UNITED NATIONS. (FAO)/ORGANISATION DES 
NATIONSf)NIES POUR L'AL!MENTAT!ON ET L'AGRICULTURE(FAQ)/ERNAHRONGS- ONDLAND
WIRTSCHAFTSORGANISATION DER VEREINTEN NATIONEN (FAO) 

Dr. W.P. FEISTRITZER, Chief, Seed Service, Plant Production and Protection 
Division, Via delle Terme di Caracalla, 00100 Rome, Italy 

IV. OFFICERS/BUREAU/VORSITZ 

Dr. W. GFELLER, President 
Mr. J. RIGOT, Vice-President 

V. OFFICE OF UPOViBUREAU DE L'UPOV/BURO DER UPOV 

Dr. A. BOGSCH, Secretary-General 
Dr. H. MAST, Vice Secretary-General 
Dr. M.-H. THIELE-WITTIG, Senior Counsellor 
Mr. A. WHEELER, Senior Officer 
Mr. A. HEITZ, Senior Officer 

[Annex II follows/ 
L'annexe II suit/ 
Anlage II folgt] 
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Chiff:es 
reels 
19$1 

Bud get 
adopee 
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CRAPtTRE I - RECAPITULATION E'l' COMPARAISONS 
(en milliers oe francs) 

Budget 
propose 

1983 

1.22$ 1.390 contributions ISOq. ~(a) 

3 5 
25 20 

7 - -1.263 1.US 
= • .,.a _ ••• = 

- PUblications 
- Autres 

otilis.ation du fonds de reurve 

5 
26 

-1S"1S" ~ 
==#=-

DEPtNSES 

725 

23 

6 

41 

68 

·30 

2 

8 

1 - 9Q4 

359 

807 

33 

4 

43 

74 

4 

32 

4 

2 

26 

1.263 1.415 

a) : .. ,~ eo! qu':' "",onC-et.le 
e e sa t:l:!·. 

OV.09 Personnel: Ttaltements at depenses 
C.Olnml.1nes de persormel 

(]V.04 
rJV .0.$ 

tN.Ol 

(]V.Ol 
(]V.02 
(]V .03 
(]V.O 4 
OV .05 

voya$es offic1elS : 

!!i!S!, on, s (f.onct:ionnaire s 1 

Groupes de tnvaU techniques 
Relations avec les gouvernements 
et les9rganis.ations 
'l'otalpar tiel 

yoya~e!S!e ,!;i!r! (non .. ft;mcti,onnaitesj 

conseiJ. ; membres 
: ora teurs au symp9sium 

Total P4litiel 

conseil 
Comite consultat.it 
Comieetechnique 

tN.Os biS -

Groupes de travail techniques 
Comite administratif et juridique 
A.Ud.ition 
Total partiel 

* 
a5 

'" 8 

10 
9 

g 

b 

"' 1-1 
15 

.eo " 

OV.06 

OV .06 

Imer!,s!,is:,n : Information et documentation 

hu,!;r!s : Information et documentation 

OV .10 Deeenses ~enerahs de fo.ncti.onnement ~ 
location de 10c;:aux 

OV .10 Fournitures 

OV.lD !'Iobilier et materiel 

OV .ll) Au tr .. e:i cjepel'!ses 

total partiel DEP!NSES ?RO?RE;S A. i. 'O?OV 

.. OV .1l D~!?ense$ communes 

totAL CENtRAL 

933 

~ 

~ 

.;.eo . 

66 

4 

37 

2 

* 
II --~ 

382 

-'J,.....i..W 

e.!.i; de /,S04-} 000 + 4-oY"((JI'I;tep • .3~3(:'b~"''''==''' 
La valeur ~e l'unit' cle concributian, vQir 19 ?a,a9,~p~e ~ ei 

A l'exclusion de 1a quote-pare de l'OPOV dans les :ecetces communes de l'OMP!, qui 
figure saus 1a cubrique ·Recettes diverses - Aut:es· ci-dessus. 
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Chiffres 
reels 
19~1 

43.100 

21S.500 

64.650 

64.650 

43.100 

U5 .500 

2J..550 

86.200 

129.300 

2J.5.500 

64.650 

64.650 

1.228'.'350 
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EXTRAIT DU DOCUMENT C/XVI/4, TEL QUE MODIFIE 

C/XVI/4 

ANNEX~ B 

CONTRIBO'tIONS·ANNUELUSO£S ETATSMEMBRES 

(en francs suisses) 

chiffres Nombre 
reelS d'unites 
1982 Etats rnembres (198.3 ) 
~ 

H.U5 Afrique au Sud 1,0 

195.7i5 Al1emagne (Repub1ique federaJ.e d' ) 5,0 

58.732 Belgique 1,5 

58.732 Danemark 

" 
2.~ .;...,.G- . 

39.155 Espagne 1,0 

195.775 Etats-Onis a 'Amerique 5,0 

195.775 France 5,0 

39.l55 !rlande 1.,0 

19 .577 Israel 0,5 

18.3J.0 !talie 2,0 

Japon 5,0 

H .155 Nouvelle-Ze1ande 1,0 

117.465 Pays-Bas 3,0 

195.775 Royaume-uni 5,0 

58.732 Suede 1,5 

58.732 Suisse 1,5 

~ 

1.390 .000 ~ 

~======== 
~OI2" 
=;::: 

~rojat de -
budget 

1$83 

\ 38.3< .. "l.SC 

• 57.4 0 

\".3 38. 00 

91. 

S. 00 

1,'" OC 
(91.5 

I 
1..1i;!~.ggg 

::0======== 

[Fin du document] 
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